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ПЕРЕДПЛАТА
на „Буковину" виносить 

! на цїлиіі рік 10 зр. — кр.
на чверть року 2 „ 50 „

!' МІСЯЧНО . . . .  1 „ —  „

для заграниц! 20 рублів або 
40 Франків.

і Поодинокі числа по 6 кр. іі 
! в бюрі Газет Л. Горовіца в п

Чернівцях, ул. головна ч. 17. ;

6  О

о ......  . о

ВИХОДИТЬ
щодня кролі неділі, І ру- 

СІСІІХ сьвят о год. 5. но пол.
Редакция і Адмінїстрация 
„Буковини" находить ця в 
Чернівцях (ул. Петровича

ч. 2.)
Оголошеня приіімае ся за 

іі оплатою 6 кр. від стрічки ;
! а в „Надісланім*1 по 10 кр.

від стрічки.
О ......  о

Галицке шкільництво.
Caveant conswles!

Галицкі Русини нарікали богато за ча
сів намістникованя ґр. Баденїого, що у всїм 
мав желїзну руку, та коли порівнати то- і 
дїшні часи з теперішними, то з жалем му
сить ся на ноли шкільництва сконстатува- 
тн коли не регрес, то застои» задля не все 
відповідного иостуиованя власгий. Маючи 
на оці добре виховане рускої молодїжи, а 
нїчо иныпе, ми звертаємо увагу шкільної 
власти і надїємо ся, що сей голос не буде 
вопіюіцим в пустині, а причинить ся до 
скорого полїншеня невідрадного стану.

Аби наука могла в руских школах 
поступати наперед і приносити пожадані 
користи, треба передовсім дати ученикам 
д о б р і і у своїм часї зладжені рускі під
ручники. Тимчасом дїе ся инакпіе. Хлопці 
записують ся до шкіл, нишпорять но кни
гарнях за книжками, а їх дасть Біг! Книж
ки або що йно друкують ся або лежать в 
рукописях на столику н. інспектора. З се
го видко, яку велику шкоду нанесло ру- 
скому шкільництву розвязане комісиї для 
видавництва шкільних книжок. Коли тепер 
хто напише яку шкільну книжку, відсилає 
ся рукопись до краєвої ради шкільної, а 
ся віддає єї до перегляду і оцїненя од
ному інспекторові!. Очивидно назгромаджує

ся у інспектора тілько рукописнії,
що він просто не в салі самий перегляну
ти, а не то ще з педагогічного боку скри- 
тикувати, бо не має до cero потрібного ча
су. Отже іцо-ж він робить? Рукопись ле
жить у него якийсь час,, а потім він ба
чить, що самий не вспіє все полагодити і 
передає рукопись якомусь професорови. 
Сей переглянувши і оцінивши книжку, від
силає рукопись назад до краєвої ради шкіль
ної, а відтак аж розпочинає ся друк книж
ки. Корректу веде знов таки самий п. ін
спектор і так иоявляє ся аж за два або 
три роки одна книжка! Не входимо в се, 
чи відповідає таке проволікане у видав
ництві педагогічним вимогам, але спитаємо, 
чи не може ніхто її. інспектора заступити, 
коли він не мак досить часу, перстяжений 
роботою ?

Що-ж до самих книжок, то помине
мо на сім місци вартість фахових книжок, 
як істориї, математики або фільольоґії, але 
скажемо дещо про рускі читанки, котрі 
дійсно виказують великий поступ. Та коли 
їх порівнати з польскими або нїмецкими, 
та кидає ся в очи одна велика ріжниця. 
В нїмецких і польских книжках находимо 
богато уступів з власної істориї,' уступів, 
котрі підносять національну сьвідомість мо
лодїжи, виховують єї в патріотичнім дусї. 
Сс-ж так і повинно бути; Але чому в ру
ских книжках того нема? Цоловікови фахо

вому мусить ся видати, що в руских книж
ках нарочно викидає ся все, що могло би 
загріти патріотичне чуте; доходить до того, 
що рускі книжки є майже перекладом 
польских читанок. Тілько ту і там помі
шують малий уступ, немов на сьміх, ма
буть аби показати, яке богатство чи убо
жество містить руска література... На до
каз сих наших слів вказуємо на читанки 
для І ої і 11-ої кляси Гімназняльної.

Певно що нікого не може такий стан 
руских шкільних читанок тішити; та що 
сказати про книжочки, яких потребують хлоп
ці до читаня?! Таких майже зовсім нема, 
бо книжочки виданя проф. тНасальского не 
можуть задля етимольоГІчної правописи 
одержати анробати шкільної власти. Б о- 
станнім часї почала „11росьвіта“ передру
ковувати деякі свої книжочки шкільною 
фонетичною правописию, але й туї іде діло 
дуже пиняво. Хиба справді' не маємо від
повідних книжок до читаня ? А коли таких 
нема, чи не є обонязком шкільної власти 
постарити ся о те?

Друга, нс меньше важна хиба в га- 
лицкім рускім шкільництві — се справа 
учительских сил. Взагалі' в руских школах 
є за мало учителів, а з cero виходить та
кс, що в одній клясї тиснуть ся по G0— 
70 учеників. Як же має в такім випадку 
поступати наука? Чи можливо взагалі учи
ти такс велике число учеників, як не повинно

З ИОЕЗІІГІ 11. Л. НЕКРАСОВА.
Переклади Василя Рілснка.

І.

Ми з тобою нерозумні люди :
Що хвилини спірка готовенька, 
ГІолекша для зрушеної груди — 
Уразливе словечко з серденька.

Так повія:, коли сердита дуже,
Все, що серце зрушує і мучить! 
Будем явно сердити ся, друже: 
Лекший мир і скорше спір навкучить.

Сли в любови проза ненозбудна,
Ке і з неї щастя пай нам кречно : 
Після звади знов любов двоюдна 
Лучить нас так ніжно, так сердечно.

II.
“S7" д о р о з і .

Нудно! нудно!... Візниче, розбий 
Ти чим-небудь нудьгу, мою муку! 
Пісню, брате, яку розповий 
Про рекрутскую бранку й розлуку; 
Небилицю яку розповіж,

Чи що бачив, скажи та розсьміш —
В мене слів па подяку не стане.
— І у мене не радощі, пане :
Тзвялила невдаха — жона!...
Іще з молоду — бачте, яка! —
В домі наньскому вчилась вона 
Разом з панною в різних павуках,
Вам то звісно — плести, вишивати, 
Грати на Фортепннї, читати —
В паньских всіх поведінках і штуках. 
А вбиралась не в те, що у нас 
Скрізь но селах бекешниці наші —
А по правді сказати, в атлас, 
їла в-волю і меду і каші,
А з постави красуня — та гак,
Ніби ванночка, бачите, з роду;
І не сватав ся ваш брат, кріпак,
Але пан благородного плоду,
Якийсь вчитель, що в пана гостив — 
Повідає візник їх Торопка —
Та знать щастя їй Бог не судив,
Не потрібна для шляхтича хлопка. 
Вийшла замуж у пана донька 
Та в столицю. А пак но весїлю 
Сам вернув ся у двір до села, 
Захворів та в зелену неділю 
Віддав Вогови душу повинну 
І лишив сиротою Горпину.
В місяці, зять появив ся в селї, 
Переймив після спису родини,
Звів на чинш всіх людий із землі 
І добрав ся відтак до Горпини.

Вона видко ему не подалась 
У чім-небудь, чи просто вже тісно 
Жити н домі обом показалось, 
Розумієте, нам се незвісно —
То він вигнав єї на село:
Знай оттут своє місце, мужичка! 
Та й ревіла-ж, бо круто прийшло 
ІІаннї нїжній і з нрацї і з личка.

Як па гріх, девятнайцятий рік 
Мені вийшов тоді... посадили 
Нас на віз та і з нею вясенили...

! Ой зазнав же я смутків по вік! 
і 3 виду строга... Косити не вспіє,

Обійти би корову — не вміє.
Гріх казать, щоб нероба була,
Але діло в руках не спорилось.
Як дрова або воду несла,
Як на панщину йшла, то робилось 
Часом жалко єї... та куди!
Справ обнову — для неї невгідно : 
То їй ноги надруть чобітки,
То в бекеші незручно... аж стидно! 
При чужих і сюди і туди,
А реве крадькома як причинна... 
Так еї погубили пани,
А буда-б собі жінка голінна!

На якийсь там портретик смотрить, 
Якусь книжку читати все любить... 
В менї инодї серце щемить,
Що, не дай Боже, сина погубить :

і Вчить читати, вмиває, стриже,
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! властиво причина тому рухови, але здога- 
' дуємо ся, що дехто побоює ся, що рускі 
учителї не вміють иольскі дїти виховувати 
в досить иольско-патріотичнім дусі. Але 
при всім тім забувають компетентні сфери, 
що в польских ґімназиях є богато руских 
дїтий. Хто-ж їх має навчити руского па
тріотизму ? А то служить професор рускої 
народности при польских ґімназиях по 20 
або 25 лїт, а відразу его переносять до 
рускої ґімназиї, хоч на ту посаду чекають 
иньші, молодші сили— недуже они і молоді, 
бо служать инодї вже по 10— 15 лїт. Сї мо
жуть ще чекати кілька лїт на сталу посаду... 
Вкажемо як на нриміри такого несправед
ливого поступованя на проф. Рудницкого 
при академнчній ґімназиї в Львові і.проф. 
Поляньского в Коломиї. Питаємо ся, від- 
ки має такий старий професор, котрий 
через 25 лїт викладав все по польски, від- 
ки він має знати руску мову на стілько, 
аби аж міг викладати цо руски ? Нї, таким 
способом не загріє ся нікого до учительского 
фаху, не зарадить ся бракови учительских 
сил. Тут мусить наступити зміна, коли не 
хоче ся відстрашувати Русинів від того 
фаху.

При кінци звертаємо увагу шкільної 
власти ще на одну прикру обставину. Для 
науки рускої мови в польских ґімназиях 
призначують всего лише дві годині. Се рі
шучо замало для докладного внученя ру
скої мови. Додамо ще, що ті години при
значують звичайно на пополуднє, де уче
ники по 5-годиНній науці вже так втомле
ні, що лише з великою неохотою слухають 
викладів професора, ну, а з cero користі! 
нема 'жадної. Се мабуть і причина тому, 
що так мало учеників вписує ся на науку 
рускої мови. І тут треба зарадити лиху, 
коли не хоче ся науку рускої мови зроби
ти проблематичною.

Отсї коротенькі уваги ми уважали по
трібним подати на початку шкільного року 
під розвагу шкільної власти. Ми щиро і 
отверто, як все, висказали наші жалі на 
поли середного шкільництва, бо хочемо по
прави наших кривд. О се повинні подбати 
передовсім оба заступники Русинів в га-

бути? До того всего іце зменьшає ся з 1 
кождим роком число охотників, покушати 
того тяжкого хлїба. Правительство намагає 
ся, заощадити гроша і обсаджує посади 
суплєнтами, звичайно іце й неіспитованими, 
обтяжає їх годинами. З того мусить вийтиІ 
побіжне трактоване науки, бо молодий чо-; 
ловік, котрий вчить ся до іспиту, не може 
при 20— 24 годинах тижневої науки в 
інколї і сотнях задач вести науки як слїд., 
Ба, що більше! Знайдуть ся іспитовані 
суплєнти, то для них не скоро спаде по
сада з „виніе“, бо его попередні літа, коли 
то він сам вчив ся до іспиту і працював 
по своїм силам, не задоволили ще п. ін
спектора. Значить, суплєнт мусить довгі 
лїта ждати на сталу посаду. От так пр. 
посада професора рускої мови при акаде- 
мичній (рускііі) ґімназиї у Львові стояла 
необсаджена іспитованим суплєнтом, хоч! 
було аж двох іспитованих, один з докто
ратом. Се очивидна кривда, котра му
сить тим більше болїти, що дармо шу
каємо такого случаю з польскою мовою 
в польских ґімназиях. Або як пояснити собі 
се, що в коломийскій ґімназиї є шість ру- 
ских кляс, а доси не розписано конкурсу 
на посаду професора для рускої мови?! З 
тою наукою там, як то кажуть, латає ся, 
бо оскілько знаємо, є там вправдї іспитова
ний суплєнт, але той належить до польскої 
ґімназиї і дійсно там вчить у висгаих кля- 
сах. III кільна власть повинна нрецїнь зва
жити, що для шістьох руских кляс належить 
ся чейже стала посада професора рускої 
мови! А в ґімназиї Франц Иосифа у Льво
ві розписано вправдї конкурс на посаду 
професора рускої мови, однак доси ми не і 
читали і не чули, кому надано сю посаду. | 
Видко, що ще не найшов ся „відповідний" j 
чоловік...

Значить річ стоїть тепер так, що або 
посади професора рускої мови не обсадже
ні або не розписує ся конкурсу, а канди
дати чекають на сталу посаду но кіль
ка літ !

Ще одна обставина замітна тепер в 
галицкім шкільництві: шкільна власті, ста-і 
рає ся позбутись учителів рускої народно
сти з польских ґімназий. Не знаємо, яка

лицкій краєвій раді шкільній, п. Барвінь- 
ский і о. Тороньский, а дальше і рускі 

1 посли. Тож careant consules!

Н О В И Н К И .

Чернівці, дня 14-го вересня 1896.

Др. Василь Дутчак, що є тепер одвічаль- 
ним редактором (в заступництві) нашої Газети 
одержав від львівского висшого суду краевого 
декрет яко оборонець в карних справах.

Для сконстатованя правди. В передпоедїд- 
нім числі Бук. Ведомости написали, що на збо
рах Нар. Ради було 300 людий. Нас питали 
ріжні передплатники, чи то правда; ми отсим 
можемо цілком після правди сконстатувати, що 
не було 300 людий, а просто 77 селян. Що Бук. 
Ведомости уважають те число більшим як повин
но бути, то вибачайте, они все призвичаєні го
ворити неправду. Так і тепер, були — як ми се 
перше сконстатували — всего 77 людий, отже 
не маємо причини, відкликувати нашу відомість 
що було всего 77 людий. Бук. В/ьдомости як 
звичайно пустили в сьвіт бляґу, против котрої 
ми з становища правдолюбивости протестуємо.

П. Осип Маковей повернув з війскових 
вправ і переберае з завтрішним днем редакцию 
нашої Газети.

Здичілість. Від часу, як почали розповсюджу
вати ся чнтальнї, зачали прихильники тьми і не
правди аґітапию црогив них, а коли і се не до
вело до цып, стали читальникам робити всякі 
прикрости. Читальники звичайно тихо зносять 
всі напасти, бо знають, що стоять за добру 
справу, тямлючн приповідку: хто терпен, той спа
сен. От так і при кінци минувшого місяця, дня 
27-то серпня, мусі.іи наші читальники в Шубран- 
ци терпіти від ворогів нросьвітн. Того дня був 
у ІПубранци храм. Читальники — а треба зна
ти, що читальня „Рускої Бесіди" в ІПубранци 
розвиває ся дуже гарно — хотіли громадно як 
в одній родині забавити ся; спровадили они со
бі для танців музику з Кіцманя. Забава ішла 
спокійно, гарно, аж любо було дивити ся. Але 
се не сподобало ся чомусь тамошному двірникови. 
Він казав музикантів арештувати, а потім ще 
і вибити. Найбільшими противниками читальні є 
в ІПубранци Дмитро і Ґеорґій Мустацци — no
men omen. В ночи повибивали вороги читальні' 
вікна в домах читальників і т. д. Очивидно звер
нули ся наші читальники на судову дорогу. Але 
се характеристичне, що против читальні висту
пає навіть двірник і надуживає для осягненя 
своєї поганої цїли свій уряд. Ми при нагоді ще 
повернемо до сеї справи.

Мов паничика чеше що днини,
Нї не бе, нї мені не дає...
Та не довга їй втіха з дитини !
Ніби скіпка суха і бліда 
Вона ходить зовсім понад силу,
Не з’їсть за день двох ложок пшона - 
Либонь ляже за місяць в могилу.
А про що? Бачить Бог, не скидав 
Я на неї невпинную працю...
1 не з дуру сварив, годував, шанував, 
А вбирав єї радо, мов цяцю.
А щоб бити, — я майже не бив,
Хіба тілько як впю ся, то гупну...
— Ну, візниче, спасибі! Розбив 
Ти нудьгу мою, брат, невідступну !

Углублялись в науки і штуки, 
Віддаватись жадобам, мрійкам; 
Перед ким крізь жите йде дорога 
В бездосьві гній, глубокій ночі 
Без понити про право, про Бога 
Як без сьвітла в підземній тюрмі...

III.
** *

Ніч. Ми встигли роскошами впитись. 
Сон не ломить, що-ж діяти нам? 
Тепер любо було-б помолитись,
Та не знаєм, що зичити вам?
На добраніч єму ! — хто днї й ночі 
Терпить горенько ради Христа,
Хто слїзми не звогчив смутні очі, 
Хто сцїнив без нарікань уста,
Хто мозолить роботою руки 
І лишає з пошаною нам

Але дідич в росиуку попав :
Вів майна понесло ся з димами !

Посумнів і мужик. — Чим затопиш єси 
У печі ? — він похмуро бурмоче:
„Не топити меш, нити меш ти" —
Єму буря в відмову гогоче.

IV.

* *
З кождим роком то меншають сили, 
Зябне кров, тяжший ум і думки. 
Вітчино ! так дійду-ж до могили,
Не діждавшись, чи вольна єси ?
Я бажав би вмираючи знати,
ІЦо стоїш ти на певнім шляху,
Що ратай, ідучи засівати,
Бачить близьку погожу пору...
Я бажав би, щоб з рідного яру 
Вітер тон один в ухо доніс,
У котрому не чутно би згару 
Крови людскої, стогну нї слїз.

V.
*

* *
Вкінцї ліс не горить; сніг застлав 
Пожарище, насторчене пнями,

VI.
** * *

Я глубоко за те сам собою горджу,
Що жите з дня на день безхосенне веду.
Хоч не вивірив сил я своїх нї на чім,

І 1а без жалю назвав себе лежнем бридким,
1 раз-враз кажучи: зледащів я, ослаб ! _
Доброхіть ухиляв ся від діла мов раб ;

Що хоч ірицятки лїт сяко-тако дожив,
Але повної кабзи грішми не набив, _
Щоб хилялись мені дурні люди до ніг, 
та й розумний щоб часом позаздрити міг!
Я глубоко за те сам собою горджу,
Що нікого з людий не любив у ЖИТЮ;
Хоч Любови до сьвіта палить мене жар,
Я без захисту в нїм спрота і дикар •



з

Крокодилі' перед судом. Перед кількома 
днями згадували ми, як то в середних віках від
бували ся в деяких місцях Европи суди над ми
шами, щурами, саранчею і т. ин. Люди не знали, 
як собі мають дати раду з тою язвою, тож в 
своїм невіжестві хапали ся всяких сьмішних 
средств. Таке саме діє ся ще тепер на сьвітї, 
хоч правда не в Европі, а між дикими народами. 
І так на острові Мадаґаскарі, що его минувшего 
року завоювали Французи, жие кілька народів, 
котрі виводять свій рід, не від малп, як деякі 
теперішні учені, а від кродилів, що живуть в 
ріцї Бетсібока. На жаль ті велпканьскі ящірки 
не богато зважали на посвоячене з людьми і де 
лише удало ся нападали на них та пожирали. З 
того приходило до кровавих воєн між свояками, 
аж вкінци — як пише Француский місіонар Абі- 
наль — війни ті скінчили ся такою цікавою у- 
мовою. Посвоячені з крокодилами народці запри
сягли своїм водним своякам вічний мир, але під 
услівем, що крокодилі не будуть свого голоду 
заспокоювати людским мясом. Коли-ж би лучило 
ся, що крокодилі, з’ість чоловіка, то в такім слу
чаю має бути караний смертию. Після латинь- 
ского правила „хто мовчить той — здає ся 
— годить ся“ приймили крокодилі ту умову. Але 
чи то тому, що водні свояки забули з часом 
на умову, чи може они вже з роду розби
шаки і людоїди — досить, що їх напади на 
людий не перестали і часто лучає ся, що люди 
надуть жертвою ненаситности свояків. Коли таке 
убійство виявить ся, іде начальник поколїня в 
товаристві родини і приятелів покійного та чи
сленної товии над беріг ріки, виголошує там акт 
обжалованя. що свояк-крокодиль убив свояка-чо- 
ловіка, що то убійство було не случайно, а напе
ред обдумане, пригадує на торжественні умови 
з давних часів, висказує обурене і жаль з при
чини нового убійства і взиває иньших крокоди
лів, щоби видали убійника. Відтак закидає род 
вудки, на котрій зачіплено чверть вола до ріки 
і відходить з цілою дружиною. Па другий день 
рано виходять знов над ріку суд і лавники та 
товна людий. Мужчини ідуть зі списами, жінки 
з клубками шовкових ниток. Тепер тягнуть лин
ву, до котрої привязана вудка, а за нею появляе 
ся на воді зі веїми ознаками нечистої' совісти 
рабівничий і віроломний крокодилі,. Сильні по
сторонки звязуюгь убійника, суд виступвє напе
ред, взиває обжаловано™, щоби сказав що на 
свою оборону, розважує всякі лагодячі обстави
ни і засуджує єго відтак звичайно на смерть. 
По оголошенім засудї кидає ся всьо зі скаженим 
криком на виновника і убиває его. Але скоро ли
ше крокодилі, погиб, зміняє ся настрій судиїв і 
прочих люднії. Свояк має свої права: замість 
гнівних криків роздає ся плач над трупом кро
кодили, женщинн обвивають єго і обвязують шов
ковими нитками а відтак хоронять з великою 
почестию.

І хоч є в мені злість, вона дика її міцна,
Та до діла як дійде, то мліє рука!

VII.
п  х  о  и  я :.

У людий но домах — чистота, красота,
А у нас по хатах — тіснота, душнота.
У людий у борщі солонинка чи схаб,
А у нас борщ пісний, а в нім шваб, а в нїм шваб.
У людий Діточкам куми дари дають,
А у нас кумоньки наш таки хліб жують!
Людям що в голові. — підпадать до куми ;
А нам те в голові, щоб в старцї но пійти.
Як би нам таке вдать, щоби сьвіт здивувать: 
Щоб був гріш в карманї, а хлібець на гумнї;
Щоб шлня у дзвінках, а дуга у квітках,
Щоб на плечах сукно, не коряве рядно:
Щоб і наш брат зазнав чести, шани в людий. 
Щоб в нас пін гостював, вчитель був до дїтий;
Щоб у нас діточки, мов бджілки в улику,
А ґаздиня у нас, як малинка в садку!

Квока нянькою. В однім селї в Німеччині 
лучив ся такий випадок: В куті курника мала 
своє леговище мала сучка з двоїма щенятами. 
Разом з нею мешкала в курнику велика квока і 
еї двайцятеро курят. Обі матери жили в най
більшій згоді. Кождого дня, коли сучці поставле
но їду в миіцинї, видзюбала з неї квока свою 
пайку, а й курята живили ся з неї. Нараз най
шла якась пошесть і всі курята вигинули. Кво
ка лишила ся сама, а що очевидячки їй було 
нудно, то цілий час пересиджувала налеговищи 
дружної носячої родини. Малі носяча гнеть так 

! полюбили приятельку своєї магери, що воліли 
лежати під єї крилами, як при матери. Сучка 
цілком не гнівала ся за то, що квока вдирае ся 
в еї матернньскі права, але противно була на
віть дуже рада з того і лишала свої діти під 
опікою квоки, а сама цілими днями уганяла но 
подвірю. І квока від рана до вечера сиділа на 
обох щенятах і виняньчила їх, а коли підросли, 

j позволила з дивною терпеливостию веселим Ііе- 
І'сятам тягати себе на всі боки. Вкінци дійшло 
і до того, що пусті песики повиривали майже 
всьо піре своїй няньці, так що господиня мусіла 

і їх розлучити.
Складки. О. Дмитро Козарищук, гр. пр. 

парох в Ненолоківцях, жертвував на бурсу На
родного Дому 50 зр., а на друкарню 50 зр., 
Пазом досн зложено на бурсу 645 зр. 10., кр. а на 
друкарню 910 зр. 46 кр. Вир. добродїеви складає 
виділ Народного Дому сердечну подяку за такий 
щедрий дар, надіючись, що сей гарний патріо
тичний вчинок стане для руских православних 
совяіценнків приміром, гідним наслідувана.

Нічна праця і обезсилене мозку.
Досьвід научає, що непросіїана ніч впли

ває не тілько на результати умислової праці 
слідуючого дня, але також і кількох пізнїйших, 
хоч би чоловік не відчував абсолютно ніякого 
сліду умученя. То спостережене спонукало д-ра 
АшаФенбурґа до доконана специяльних студий, 
а результати тих розслїдів подав він в рефераті, 
відчитанім на конґресї нїмецких неврольоґів.

Вже в наслідок того, що цілий день не 
снимо, притупляє ся навіть при цілком незначній 
праці наш ум ; а скоро ще до того в ночи не 
снимо, зможе ся значно те умученє; оно зросте 
ще більше, наколи будемо вечером працювати; 
а ио якімсь часі переступає орґанїзм границі 
звичайного умученя — сили его стають ви
черпані.

Розслїди свої' перевів АшаФенбурґ власне 
в нічній норі, отже тоді, коли орґанїзм доконав 
вже норму праці звичайної. Зіставмо результати 
тих розслїдів, котрі були переведені в нормаль
нім стані, значить коли обсервований (той, на 
котрім ті розслїди роблено) ио денній праці 
ішов в нору спати, і в стані анормальнім (ви
черпанім), значінь тогди, коли обсервований 
працював ще і ночею, через що сили єго вичер
пані зіслали.

1‘озслїдам систематичним піддано насампе
ред вражливість.

Наколи поверхню тіла обтяжимо в якім 
небудь місци дуже незначним тягарем, годі тя
гар той відчуємо яко дотик. Вменшаючи тягар 
можемо дійти до так малого обтяженя, що за- 
ледви відчуємо его, хочбисьмо звернули на се 
всю нашу увагу. Розслїди виказали, що вражли
вість на дотик слабне тим більше, чим нізнїйше 
в ночи будемо робити те досьвідченє. Щоби ви
кликати таке саме вражіне делікатного дотику в 
условіях вичерпаня, не вистарчить вже так ма
лий тягар, як в условіях нормальних, тягар му
сить бути значно збільшений.

Що змагаюче ся обезсилене виливає не 
тілько на вражливість дотику, але і на вражли
вість иньших змислів, переконав ся АшаФенбурґ 
також безпосередно, розслїджуючи вражливість 
зору і слуху. Обсервований розумів все в нор
мальних условіях і був в силі повторити кождий 
вираз. В условіях вичерпана (неспаня) доходила 
спільність незрозумілих виразів, висказаних рів
ночасно через другого дуже докладно і тим са
мим голосом, до 10%, ЩО значить, що на кож- 
дих десять виразів оден зістав незрозумілим.

Друга ґрупа розслїдів занимала ся вже 
безпосередно дїяльностию умисловою. Обсерво
ваний мав додавати однозначні цифри, або учити 
ся їх на намять. Скількість доданих цифр змен
шила ся о 14%, учене ся на намять зменшило 
ся о ^б°/0, або четверту часті, в порівнянні з 
скількостию цифр в нормальнім стані обсерво- 
ваного.

Особливо цікавими суть результати розслї
дів над змінами лученя внображінь. В нормаль
них условіях обсервований говорячи довший 
час, оповідаючи або виясняючи дещо, уживав 
виразів однозвучних найбільше в скількости 2°/°. 
Під впливом вичерпаня скількість однозвучних 
виражінь зростала до 18%, у иньшої особи до 
38%. — Цілковитій зміні уляг зміст бесіди. В 
условіях нормальних виображіня предметів, о 
котрих говорить ся, попереджають завеїгди сло
ва, які їх описують. Виражінє іде за змістом, а 
не зміст за виражінєм.

Зовсім иньші були лученя внображінь під
час вичерпаня. Зміст заникав, уступаючи місце 
внражіням, котрі були або стереотиновими зво
ротами, або словами, що повтаряли ся. Деякі 
виражіня були повторювані дуже часто, хоч но 
надавали ся цілком до реченії, в котрім були 
висказані. В часі найбільшого вичерпанії зани
кав цілковито зміст. Виражіня лучать ся тілько 
після подобизни звуку або риму.”

Розслїди реакциї виказали також відповідні 
зміни, продовжене реакций нормальних і зна
чне число реакций мильних виказують, що чоло
вік вичерпаний не в силі правильно думати але 
і правильно дїлати.

Скількість мильних реакций виносила 50%.
Подалисьмо тілько результати розслїдів. 

Щоби однакож вивести з них які небудь 
практичні висновки, треба ті результати оцінити 
і зрозуміти.

В тій цїли треба нам застановитись над 
загальною дїяльностю систему нервового.

Жигє кождого орґанїзму складає ся з двох 
засадничих Фаз: з присвоюванії средств віджив- 
них і з заміни присвоєної енерґії на працю. 
Праця цілого орґанїзму, а заразом кождого еле
менту орґанїзму, — кліточки iZclIe), —  полягає 
на тім, що субстанция, отримана в постати кор
му, зіс/гае з’ужита і перемінена на нньшу. В 
кормі була енерґін укрита (утаєна); в наслідок 
розкладу корму в кліточці орґанїчній та укрита 
потенціональна еиерґія замінила ся в енерґію 
дінамічну. Рівночасно корм розложнв ся хемічно, 
замінив си в субстанцию цілком противного ха
рактеру. Яко корм був він кліточці пожиточним, 
тепер же є шкідним.

В стані готовім до праці виночав мозок. 
Кліточки систему нервового не тілько не мають 
тоді субстанций шкідних, але противно они суть 
одарені повним засобом корму — певним засо
бом енерґії. З хвилею пробуджена чоловіка 
зістає система нервова з усіх сторін також 
обуджений, — він зачинає працювати. Праця 
систему нервового збільшає ся, скоро забираємо 
ся до занити чи то фізичного чи умислового.

(Копець бу, \е.).

---------- і„7ЇЇГі ......... і . ,,

Т е л є ґ р а м и  „ Б у к о в и н и " .

З  дня 14-го вересня 1896 року.

Відень. Президент міністрів К. Баденї по
вернув до Відня. У Полі, Мітгерберґу, Ді Вакка 
населене принимало єго одушевленими овациями. 
За се президент дякував бурмістрові! Полі сер
дечно, а перед від’їздом з міста Ді Вакка, сьвя- 
точно прикрашеного, подякував ще раз намістнн- 
кови та висказав своє повне вдоволене з подо
рожі! по Побережу, котру задержить у вдячній 
памяти.
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Котвиця
Liniment. Capsici comp.

з аптики Ріхтера в ІІразї, 
загально признаний зн ам ен и ти й  усм и- 
р ю ю ч и й  л їк  на в т и р а н е : по ціні 40 
кр., 70 кр. і 1 зр.; можна купити у всїх 
аптиках. Просимо жадати ccii з а г а л ь н о  
у л ю б л е н и й  л їк  просто під назвою

ч Р іх т е р а  L in im e n t з  к о т в и ц е ю/ \| і принимати з осторожности») лише ФЛЯШ-і, ки зі знаним знаком охоронним „Котвиця44& бо лише ті правдиві.КЧАЛ' Аптика Ріхтера під золотим львом у ІІразї.
Приватна клініка хірургічна(Приватна лїчниця операциііна)
Д-РА ст. квятковскогоемерит. оператора ц. к. хірург, клїнїки упїверситескої 

Більрота-Ґуссенбавера  у Відни находить сяв Ч ерн івц ях , у л и ц я  М е Ц ґ е р а  ч. 26.В справі приниманя хорих і иньиіих інФормацийтреба удавати ся до управителя приватної клїнїки д-ра 
Квятковского в Чернівцях, улиця ратуїнева (дім В ініоф- фера.) (40— 100)

■ V

р<ххххххххххххххх$\ 
8 Отсим маю честь повідомити шановних від- бнрателїв, гостий і публику, що я перебрав істну-
8ЮЧИІІ доси під ФірмоюА Н ТІН  Т А Б А К А Р  і Ґ А ІН А

склад корінних товарів, вин і делікатесів

S— (заснований 1812 р.),а окрім тогоАГЕНТУРУ і СКЛ АД РІЛЬНИЧИХ МАШИНз днем 1-го липня с. р. і буду дальше вести підІо-го липнямоєю класною Фірмою
С Т Е Ф А Н  Ґ А ІН А .При сїй нагодї складаю сердечну подяку за довіре, оказане так часто попередній Фірмі, прошу уклінно, мати те саме довіре на дальше для мене, при чім запевняю, що все старатиму ея задоволити шановних гостий добірними това- v - рами н а й л іп ш ого  со р т а , низькими цінами у в а ж  н о ю у  с* л у  го ю .Прошу о часті замовлена і пишусь з новажанемСтеФан Ґаіна.

2хххххххххххххххх9
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Т о в ар и ст в о  „П р о с ь в іт а "  при зближаючих ся іспитах в школах народних подав до відомості! Сьвітл. Рад Шкільних, Впов. сьвяіцеників, катихитів, учителів і родичів, що книжки накладу товариства, призволені кр. Радою шкільною на премії для учеників, к р а с н о  о п р а в л е н і ., п о з о л о ч е н и м и  б е р е г а м и , можна купити в канцелярій 
товариства у Львові в ринку ч. 10, по слідуючій ц їн ї:Розскази про сили природи 20 кр., Оповідана о житю сьв. Бориса і Глїба 20 кр., Повістки для дїтий 27 кр., Сестра 15 кр., Байки 22 кр., Історня Руси ч. І. 25 кр., Істория Руси ч. I I . 23 кр., Лен і коноплі 24 кр., Рогата худоба 45 кр., Про живоплоти і ліси 20 кр., Венями н Франклін 16 кр.. На досьвітках 22 кр., Серед ледового моря 25 кр., Житв сьв. великомученика і лікаря ІІанта- леймона 20 кр., Дрібна птиця Господарева, а великі гроші 20 кр., Відкрите Америки 22 кр., Зьвірята шкідні і пожиточні 42 кр,, Перекотиполе, повістка, 18 кр., Кирило і Ме- тодііі 22 кр.Молитвенник народний (в звичайній оправі) 20 кр., в дучшій оправі: а) хребет полотняний і золочений хрест з переду 25 кр., б) ціла оправа полотняна, береги золочені і волочений хрест з переду 35 кр.Молитвенник народний великий но цїнї 90 кр., Г10г 1-30, 1-СО, 1-80 зр.Памятайте на Народний Дімв Чернівцях!

Відзначене на краєвій виставі в р. 1894 почетним диильомом 
ц. к. міністерства торговлї.------------------ —---------- --------------еГ

Краеве товариство ткацке
- „Р К Z Ą D К А“ "W

(ПРЯХА)
— —  в К  о р о с н ї ----------------

поручав ГІов. II. Т. Иублицї свого виробу чисто льняні звістні 
з доброти, ручно ткані

П О Л О Т Н А  К О Р Ч И Н Ь С К І
від найгрубших до нантоньшнх всб і б іл е  с т о л о в е  о взорі кістковім і адамашковім;також доставляв материялів на комнлктні і найдешевші

T=t ц  z z  z 3 zb  z z  в  s z  ю  s  z z  z .
Замовлсня просимо надсилати просто до Коросна (почта, телєґраФ і стация зслізнича в місци). Р і цінники на жадане оплатно і відворотною почтою. (4—52)

В рускім  т о в ар и ст в і п едагогічн ім , улиця акаде мічна ч. 8. у Львові, можна також дістати на п р е м ії  для учеників слідуючі виданя:Образкові виданя. Зьвіринеці. 10 кр., Гостинець 10 кр., Забавки 10 кр., Менажсрия 10 кр., Робінзон 40 кр., Квіточка 20 кр., Віночок 20 кр., Кобзар Тараса Шевченка 20 кр., Ґете-Франко: Лис Микита 50 кр., Мірон: Пригоди Дон Кіхота 40 кр.
Виданя без образків. Читанка ч. І ., II ., I I I .,  IV . оправні 20 кр., без онр. 10 кр., Вязанка желані. 10 кр., Хемія Роское 40 кр., Учитель на р. 1890, 1891, 1892, HJ93, 1894 но 2 зр., Дзвінок на р. 1890, 1891, 1892, 1893, 1894 но 4 ар., Ів. Левіцкий; Попались. Різдвяні сцени 10 кр., Вол. ІІІухевича: Записки школяра 20 кр., О. Нижан- ковский: Батько і мати, двосьпів для дїтий з Фортеияном, 10 кр., Леоніда Глїбова: Байки 5 кр., В. Чайченка: Олеся; Комар; Грицько по 5 кр., Дума про княгиню Кобзаря 5 кр., Дніпрової Чайки: Казка про сонце та его сина; Писанка по 5 кр., М. Лисенко: Тече вода з-під явора. Двосьпів з Фортеияном. 10 кр., Мана етнографічна Руеи- України 20 кр., Гордієнко; Картаґинцї і Римляни 20 кр., Ю лїіі Верне: Подорож довкола землї 60 кр., Барановский Приписи до іспитів 20 кр., Молитвенник народний, в полотно оправлений, 20 кр., д-ра Л. Кельнера: Коротка історня иедаГоґії 60 кр.

Всякі замовленя висилають ся скоро і точно.
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Приходять

Рух поїздів зелїзничих
в а ж н и й  з д н е м  Ь го  м а я  1896  п іс л я  с е р е д н о -е в р о п е й с к о г о  го д и н н и к а .II о Д Н

ПОСПІШНІ ОСОООВІ

до Ч е р н ів ц ів

З Відня, Кракова, Львова, 
Станїславова, Коломиї і 
Снятина .............................

З  Букареиггу, Яс, Сучави, 
Г л їб о к и .............................

З  Новоселиці', Садаґури .

до Л ь в о в а

З Відня, Кракова

З Букарешту, Сучави, Чер
нівців, Станїславова

З Підволочись' . . . .

З  „ на ІІідзамче

Зі Стрия...................................

З Белзця .............................

З і Сколього і Стрия . .

З Відня, Кракова (т. зв. 
блискавичний потяг)
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Відходять II 0 ї 3 д II
мішані поспішні <) со б о в 1

з Ч е р н ів ц ів

До Снятина, Коломиї, Ста-
нїелавова, Львова, Кра-
нова і Відня . . . . 347 . 1 . 941 1 (129 538— —

До Глїбокн, Сучави, Яс, •
Б у к а р е ш т у ........................ 12«з . . 717 1048 616

11 із ‘ 960 До Садаґури, Новоселиці .

з і Л ь в о в а

До Кракова і Відня . . 250 ' Цоо 410 955 645
Иідволочнск . . . . 2 11 6°о 9'зо 10451 , п „ з  Підзамча . . ' 225 614 • 948 1112

п Чернівців, Сучави, Яс,
Букарешту . . . . 610 , . 1025 245 1015

„ Стрия .............................. 522 935 722
„ Белзця ............................. . 1 . 1 . 915 705
„ Сколього і Стрия . . . 1 . 305
„ Кракова, Відня, (т. зв.

блискавичний потяг) . 840 І .  1 , • •

43(і

мішані

621

П і д ч е р к н е н і  ч и с л а  означують пору нічну від 6 год. вечером до 5 год. 59 мін. рано. — Середно-европейский час ріжнигь ся від 
л ь в і в с к о г о  о 36 мінут, а від ч е р н о в е ц к о г о  о 44 м інут; коли на зелїзници е 12 год., то на львівскім годиннику є 12 год. 36 мін., а на 
ч ернове цкім 12 год. 44 мінут.

Видає товариство „ Р у с к а  Рада** в Чернівцях. За  редакцию відповідає Д р . В а с и л ь  Д у т ч а к .
З друкарні „Рускої Ради“ в Чернівцях під зарядом Осина Бучканича.
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